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Abstract :

Weng Xian-liang, a leading translator of classical Chinese poetry into English, is renowned for his

free—form approach and creative reinterpretations. As a representative of the poetic imitation school,

his translations are analysed through Translation Horizon theory, focusing on meaning, flavor, and

artistic conception. This study demonstrates how Weng conveys the emotional essence of the

originals while transcending formal constraints and reconstructing their poetic imagery, offering insights

for understanding and evaluating subsequent translations of Chinese poetry.
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Nostalgia

A splash of white on my bedroom floor. Hoarfrost? I raise
my eyes to the moon, the same moon.

As scenes long past come to mind, my eyes fall again on
the splash of white, and my heart aches for home!®.
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Stillness Audible

Free and at peace. Let the sweet osmanthus shed its bloom.
Night falls and the very mountains dissolve into the void.
When the moon rises and the birds are roused, their desultory
chirping only accents the deep hush of the dales.
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Men-at—Arms

Storm clouds louring on Koko Nor, casting grim shadows
over the snow—clad mountains. A lone outpost, this fort of ours,
watching Yumen Pass far to the west. Countless battles have
been fought on the sands, witness the dents in our armour. We

shall smash them vyet. See if we don't before going home.
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